
	 Salmo 88: Cantaré Eternamente/�  
	 Psalm 89: For Ever I Will Sing�
RESPUESTA
	 Sol	 Mim	 Lam	 Re
	 Cantaré eternamente las misericordias del Señor.
	 Sol	 Mim	 Lam	 Do	 Solsus4	 Sol
	 Cantaré eternamente las misericordias del Señor.

RESPUESTA BILINGÜE
	 Sol	 Mim	 Lam	 Re
	 Cantaré eternamente las misericordias del Señor.
	 Sol	 Mim	 Lam	 Do	 Solsus4	 Sol
	 For ever I will sing the goodness of the Lord.

ESTROFAS
	 Sol	 Lam7	 Si7	 Mim
1.	 Sellé una alianza con mi elegido, jurando a David mi siervo:
	 Do	 Sol	 Lam	 Do	 Re7	 Do	 Re7
	 “Te fundaré un linaje perpetuo, edificaré tu trono para todas las eda - des”.
	 Sol	 Lam7	 Si7	 Mim
2.	 Dichoso el pueblo que sabe aclamarte: caminará, oh Señor, a la luz de tu rostro;
	 Do	 Sol	 Lam	 Do	 Re7	 Do	 Re7
	 tu nombre es su gozo cada día, tu justicia es su orgu - llo.
	 Sol	 Lam7	 Si7	 Mim
3.	 Él me invocará: “Tú eres mi padre, mi Dios, mi Roca salvadora”.
	 Do	 Sol	 Lam	 Do	 Re7	 Do	 Re7
	 Le mantendré eternamente mi favor,   y mi alianza con él será esta - ble.
	 Sol	 Lam7	 Si7
4.	 Cantaré eternamente las misericordias del Señor,   anunciaré tu fidelidad por
	 Mim	 Do	 Sol
	 todas las edades. Porque dije: “Tu misericordia es un edificio eterno,
	 Lam	 Do	 Re7	 Do	 Re7
	 más que el cielo has afianzado tu fidelidad”.
	 Sol	 Lam7	 Si7	 Mim
5.	 Porque tú eres su honor y su fuerza, y con tu favor realzas nuestro poder.
	 Do	 Sol	 Lam	 Do	 Re7	 Do	 Re7
	 Porque el Señor es nuestro escudo, y el santo de Israel, nuestro rey.
	 Sol	 Lam7	 Si7	 Mim
6.	 Encontré a David mi siervo y lo he ungido con óleo sagrado;
	 Do	 Sol	 Lam	 Do	 Re7	 Do	 Re7
	 para que mi mano esté siempre con él   y mi brazo lo haga valero - so.
	 Sol	 Lam7	 Si7	 Mim
7.	 Mi fidelidad y misericordia lo acompañarán,  por mi nombre crecerá su poder.
	 Do	 Sol	 Lam	 Do	 Re7	 Do	 Re7
	 Él me invocará: “Tú eres mi Padre, mi Dios, mi Roca salvado - ra”.
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Salmo 88: Cantaré Eternamente/Psalm 89: For Ever I Will Sing, cont. (2)

VERSES
	 Sol	 Lam7	 Si7	 Mim
1.	 I have made a covenant with my chosen one, I have sworn to David my servant:
	 Do	 Sol	 Lam	 Do	 Re7	 Do	 Re7
	 forever will I confirm your posterity and establish your throne for all genera-tions.
	 Sol	 Lam7
2.	 Blessed the people who know the joyful shout;
	 Si7	 Mim
	 in the light of your countenance, O Lord, they walk.
	 Do	 Sol	 Lam	 Do	 Re7	 Do	 Re7
	 At your name they rejoice all the day, and through your justice they are exalt - ed.
	 Sol	 Lam7	 Si7	 Mim
3.	 He shall say of me, “You are my father, my God, the Rock, my savior.”
	 Do	 Sol
	 Forever I will maintain my kindness toward him,
	 Lam	 Do	 Re7	 Do	 Re7
	 and my covenant with him stands firm.
	 Sol	 Lam7	 Si7
4.	 The promises of the Lord I will sing forever; through all generations my mouth shall
	 Mim	 Do	 Sol
	 proclaim your faithfulness. For you have said, “My kindness is established forever;”
	 Lam	 Do	 Re7	 Do	 Re7
	 in heaven you have confirmed your faithfulness.
	 Sol	 Lam7	 Si7	 Mim
5.	 You are the splendor of their strength, and by your favor our horn is exalted.
	 Do	 Sol	 Lam	 Do	 Re7	 Do	 Re7
	 For to the Lord belongs our shield, and to the Holy One of Israel, our king.
	 Sol	 Lam7	 Si7	 Mim
6.	 I have chosen David, my servant; with my holy oil I have anointed him.
	 Do	 Sol	 Lam	 Do	 Re7	 Do	 Re7
	 My hand will be with him: my arm will make him strong.
	 Sol	 Lam7	 Si7	 Mim
7.	 My loyalty and love will be with him; through my name his horn will be exalted.
	 Do	 Sol	 Lam	 Do	 Re7	 Do	 Re7
	 He shall cry to me, “You are my Father, my God, my Rock that brings me vic-t'ry.”
Nota: �IV Domingo de Adviento, Año B: Estrofas  4, 1, 3; Navidad: Estrofas 1, 2, 3; XIII Domingo del Tiempo Ordinario, Año A: Estrofas 4, 2, 5;  

Misa Crismal: Estrofas 6 y 7.

Note: 4th Sunday of Advent, Year B: Verses 4, 1, 3; Christmas: Verses 1, 2, 3; 13th Sunday in Ordinary Time, Year A: Verses 4, 2, 5; Chrism Mass: Verses 6 and 7.
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